
Глава 43: Ценник стратегии.

И вскоре я снова начал работать над перестройкой Рюна.

Строительная площадка была ограждена кучей мешков с песком, благодаря стараниям Ину
она была сделана за несколько дней. Всё это для защиты работников от внезапной атаки. Даже
если ограждение выиграет всего несколько десятков секунд, этого будет достаточно, чтобы
оборотни смогли спасти работников.

Я никому этого не говорил, но если враги захватят позицию, окруженную мешками с песком,
то я закину туда бочки с порохом. Думаю, это сработает на ура.

Проблема в том, что тех. офицер Куртц почему-то запретил мне прикасаться к взрывчатке.

— Вэйто-доно не должен подходить к "Дыханию Дракона"!

Почему у него такой строгий тон?

Для всех это секрет, но я привык работать с порохом.

В прошлой жизни я засовывал петарды в пустые консервные банки, и поджигал ними сорняки
и т.д.

В любом случае, его можно использовать для создания пушек.

Я решил понаблюдать за строительством, уточная насчёт прикрепления бомб к болту
станкового арбалета.

Можно сделать много чего, но самое главное – быть храбрым.

Если они будут сильны, как демоны, то я не знаю как победить. Возможные перспективы
результатов слишком разные.

По крайней мере я уверен, что мы не сможем выиграть, даже если в бой пойдут все оборотни.

Сейчас мы даже не знали, каков этот герой и не представляли, что с ним делать.

В отличии от военных, поведение простого человека сложно предугадать. Будет не странно,
даже если они завтра появятся перед вратами Рюна.

В любом случае, из-за того, что это "Демоническая столица Верхний Рюн". У героя есть
причины её атаковать.

Планировалось провести засаду, используя тысячу скелетов, в любом случае им было бы
трудно схватить даже одинокого всадника. В случае ЧП в бой пошли бы все оборотни. Мы все
были готовы к этому, когда покидали скрытую деревню. Но, они не хотели сражаться...

— Лорд Вэйто, я вернулся!

Через несколько дней в Рюн вернулся Ину-ветеран.

— Ох, ты выглядишь лучше чем обычно, как прошла вербовка?

— Да, пят...



Конечно же их не пять? Думаю пятнадцать?

— Прибыло пять сотен человек.

Так много!

Сможем ли мы стольких прокормить? В городе живёт около 3000 человек. А на днях ещё
появился гарнизон из 500 кентавров.

— Но все они устроились у врат замка.

— Ты так внезапно привёл их?

— Они не могли вступить в Армию демонов, зато к Рюну могут прийти свободно!

Они наглые.

Я сразу же посоветовался с офицерами Ину, и отобрал 100 ребят из 500 прибывших на роль
новобранцев. Я перестроил войска, теперь у нас 200 инженеров и сотня арбалетчиков.

Выбор был дам самим Ину, я уверен они сделают его верным. Т. к. ищут друзей с помощью
своего обоняния.

Оставшиеся 400 Ину были посланы строить новую стену. Когда строительство будет
завершено, мы сможет построить новый город, в котором можно жить.

В любом случае, над для этого понадобятся рабочие руки.

И так, население Рюна достигло отметки в четыре тысячи человек, Арии понадобиться
несколько дней чтобы со всем разобраться.

— Иммиграция демонов это конечно хорошо, но пожалуйста, следи за этим.

— Они будут платит налоги, как и все, так что не должный стать обузой для экономики, прошу,
позаботься о них.

Вместе с строительным шумом и громкими выкриками в Рюн пришла столь необходимая для
меня информация.

— Временное жилище группы Героя находится в Шубельме, в северной части.

Доложил Мао, один из торговцев Рюна. Он хорошо выглядел.

— Группы? Есть несколько героев?

— Нет, Герой один. Его зовт Ранхэлт. Похоже что у него есть три компаньона, которые
помогают ему.

— У них есть какие то навыки. .

Плохо. Люди становятся сильнее, когда образуют группы.

Но, если говорить о Шубельме, он должен был быть уничтожен, во время вторжения Армии
демонов. Сейчас Армия Миладии отбила его, но мог ли он стать их базой?



— Я видел, как беженцы возвращались и восстанавливали город. Герой зачистил окрестности
от остатков армии демонов, так что там снова безопасно.

Этот ублюдок, я собирался забрать остатки второй дивизии в армию, но...

Мао заметил мой взгляд и ухмыльнулся.

— Прошу меня простить. Они закончили аварийный ремонт стен и врат замка. И войска
Шубельма, в количестве пяти тысяч скоро вернутся.

Это было неприятно.

Шубельм находится рядом с Баченом, последним городом, где обосновалась вторая дивизия.
Если это пяти тысячное войско прибудет, про победу можно забыть.

— Ты знаешь о передвижении войск Миладии?

— Поскольку это не относилось к запросу...

Мао извинился и продолжил:

— Я лишь слегка разведал по этому вопросу. Главные силы Миладии на севере, это пять тысяч
воинов в Шунельбе и тысяча повстанцев.

— О, хорошие новости.

Повстанцы вернулись в свои города, потому что битва закончилась, но они дадут о себе знать
при глобальном наступлении.

Окэй, нужно срочно кого-то отправить в Шубельм.

— Несколько военных осталось в Шубельме для торговых переговоров. Мы можем разведать
ситуацию в городе в любой момент, как только попадем в него.

— А это не слишком?

Мао засмеялся.

— Мы верим, что искренне сотрудничество должно быть искренне награждено.

— Если ты действительно искренен.

Как и у демонов, существует также много типов людей. Похоже, что этот парень оказался
хорошим типом.

Но, он собрал полезную информацию.

Поскольку выразить это без слов жестами было утомительно, мы перешли сразу к делу.

— Какую награду ты хочешь? Это же не будут просто деньги, верно?

Мао выглядел довольным.

— Мы бы хотели нескольких кентавров, чтобы они помогли нам при перевозках.



— Чем?

— У них сильные ноги, а так же они сильны сами по себе. А ещё способны на переговоры с
демонами. Они очень ценны для торговли и самих торговцев. Им не обязательно состоять в
армии Демонов.

Вообще, у кентавров был интеллект людей и подвижность лошади. Даже если они не были
обучены как воины, если ты волк, то ты не сможешь победить их. И в их присутствии можно
смело пройти через районы, где доминируют демоны.

Несколько человек, даже если это не воины...

Так что я решил проявить осторожность с такой то красивой речью.

— И это всё? Только из-за этого?

— Конечно-конечно. И армия демонов и торговцы ищут выдающиеся талант.

Мне не хотел давать личные привилегии и связи этому хитрому торговцу.

Мне чувствую, что за его просьбой стоит что-то ещё.

Ах! наконец понял

— Ты хочешь известить всех о своих связях с армией демонов, нанимая кентавров и используя
их для бизнеса?

У Мао появилась неловкая улыбка.

— Ой, я что-то сказал?...

— Ты мошенник.

— Почему да, мошенник, как вы говорите.

Этот парень.

— Нет. Мы не будем сотрудничать с теми, чья цель состоит в том. чтобы стать очагом
коррупции.

Мао был очень разочарован.

Чуть позже я сказал ему:

— Это потому, что я внес чуть больше вклада в армию демонов.

— Чуть больше?

— Ох, совсем чуть-чуть.

Подумай над этим.

Мао вздохнул и опустил голову.

— Давайте сделаем немного больше. Будем полезными. Мы будем личными шпионами Вэйто.



Этот парень имел много приемов для переговоров. Но было кое-что ещё. Он добавил ещё.

— Я могу тайно покупать строй материалы для стен. Ведь во время их перевозки может
напасть враг.

— Что ты имеешь в виду.

В ответ на мой вопрос, Мао разложил карту и ткнул пальцем.

— Я прикуплю здесь высококачественный камень, притворяясь торговцем из севера,
закупающим материалы на восстановление города.

— Эй-эй, есть торговцы из севера, приходящие закупить тяжёлый камень.

Мао улыбнулся.

— На севере сейчас нужно много камня для восстановления, так что никто ничего не
заподозрит.

Он пытался использовать чужие недостатки?

— Ну ты и мошенник.

— И что с того?

Мао улыбнулся.

В прошлой жизни я видел много ублюдков подобных ему. Этот тип необычен для демонов.
Потому что их почти сразу же убивают.

Но похоже, что он будет нам полезен.

— Всё в порядке. В следующую нашу встречу я вас снова спрошу. Но когда я приду, змея,
возможно, будет вынуждена поднять голову.

— Я подумаю над этим.

Мао поклонился.

Когда он ушёл я посмотрел на соседнюю дверь и крикнул:

— Монза.

— Да, капитан.

Одна из умнейших оборотней, она тихо открыла дверь, ведущую в коридор.

— Пусть ваш отряд следит за ним.

Она выглядела довольной и засмеялась.

— Если он предаст нас, убить его?

— Можешь выбить из него всё дерьмо, но пожалуйста, верни живым.



— Окэй, поняла.

Чем это всё закончится?

П.п. Сменился Анлейтер, и как видите, многие название претерпели изменения. Это первая
пробная глава, дальше, как чуть лучше разберемся что к чему, сделаем что-то типа глоссария.

Так же просим прощения, за немного тяжелый перевод, такой был анлейт 43 главы. В 44
обещают исправиться.
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